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Zithoogte = S
Seat height = S
Sitzhöhe = S
Hauteur du siège = S
Altezza del sedile = S
Altura asiento = S
Sædehøjde = S
Sitthöjd = S
Istuinkorkeus = S
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NL  Klem van de rughaak eerst op douchezitting plaatsen, zie handleiding.
GB  Mount back hook clamp to shower seat first, see usage instructions.
D    Bevor der Duschsitz an der Wand befestigt wird, muss zuerst die hintere 
 Halteklammer am Duschsitz montiert werden, sehe Bedienungsanleitung.
FR   Monter tout d’abord la partie supérieure de la pièce de fixation sur le tube du dossier.
I      Prima installare il morsetto del gancio posteriore sul sedile per doccia. Vedi istruzioni d’uso.
E     Fijación del respaldo a la pared.
DK  Montér bag beslag/spændestykke til brusesæde først, synssans brugsanvisning.
S     Sätt fast fästet F på ryggstödet innan montering till vägg görs, se monteringsanvisning.
FI Asenna koukkupidike taakse ensin, ks. käyttöohjeet

NL  Boormal
GB  Drill jig
D  Bohrschablone
F  Gabarit
I  Mascherina
E  Plantilla
DK  Boreskabelon
S  Hålmall
FI  Porausmalli

LI2201.200                   LI2202.200                LI2203.200

LI2201.200                     LI2202.200                 LI2203.200
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Voor Linido zitting met zithoogte 420 - 570 mm.
For Linido seat with seatheight 420 - 570 mm.
Für Linido Sitz mit Sitzhöhe 420 - 570 mm.
La béquille s’adapte aux sièges Linido fixés 
entre 420 et 570 mm / sol.
Per sedili doccia Linido con altezza seduta 
420-570 mm.
Para asiento Linido Altura de sentarse: 
420-570 mm.
För Linido sits med sitthöhd 420 - 570 mm.
For Linido sæder med sædehøjde 420 - 570 mm.
Linido suihkuistuimelle, istuinkorkeuksille 
420 – 570 mm.

NL
GB
D
F

I

E

S
DK
FI

LI2214.201


